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IL X r-PHNl DI VERGILIO EGLOC^.V. 
PerilÌ.Httareo dal latino al , . 
uòl^are tradotta» ... 

^Vf.„ A..;-, r .; • ' ' t ' ' ■• 

j. ^Bthannoui del ^gniffimo Sanna"^à^ i htc^i tutti 
f.’ ; , da lui aUa fila tiobilifiima Arcadia diquefiajlieffa 
n: Ìv , /.< .^gl(xa tradotti per lo Jfief[q atttore 
. . . . , iitfie))ie^uiraunàti»^ 




Ecà etiattdio una Epifiola (f uno heUò, et diletteifole ea 

<>) '4 jl>l i . jo duhhitatiuà Et,p9Ì alchune altra : ^ 

t ìjì-. 'w..^: \ ^nondifiiaceufdirime, 

t .1 

^ "«Mtl oiTi»*. 




ALLE CENTrLf,Et AMORÓSE 

donne.il LVTTAREo. 

Onne mie care, et he0e,HOÌ potete cofi,c6m*io, 
d hen fàpere, che che bora uedrete, di 

Vergilo c là quinta Egioca, Daphtti chiama 
ta, biella cui lettìone uoi,fè nonuefirì leggerla, 9:^ ri 
mirarla noia,[corgerete deità morte di Daphni pallore 
’ ' * diuerfoìncte cantanti duo^jaflori, Qwùtfira btBo pri 
miermnehte di'Uederè diDaphni Ìl morire V afflitta 
meitte piangere dehompaffìàttettole Mopfopaflore,fi 
come colui,che eglie altrui non meno haueua a dijcari, 
liflioi proprii danm,EÌapreJfo tempo 

c^oltarete di Mériàlca le jbla-^i^èuoli eàh^oni,della 
fllice,et heataglona raSegrandofida gli Dei attui do^ 
pò la morteconcedutagli nel cièlo,! cui fifìettoli uerft 
non meno agli afflitti,et fconfolati cuori de paflori re^ 
* ^ cheraìtnìi di piacére,(Ì9è diMopfohaurartglt U pktojè 
rime di dolore porto negli animi loro, Mj piace bora 
uiapiu eflenà di 'cotefiacortejè, perche uoi gratie a 
qitetta ne renderete,chedi cio,et (C (gni altro mio bene, 
pia mercè, cagione mi diede,Et qu^a per tanto traduà 
, , £erlatàpiu,che qualwujtte altra fi fia,et dal latino al- 

uolg<tf limone donar la mi ha non fèn:i^a ragione piaif 
! dut^f^t perche tra fqltre bette piu belliff ima lafhmo, 

, ' ftcbetratutte/heuicifcno,amelapiu conueneuole 

' " ' ' ejjirmi apparut,ll'perche uoftrabenigniù farà cjtiefla 

nua piccola fatica con quello cuore acettare,con lo qua 
Jg ^uoi/he tutte notar almeitte gr atiofè fete,ui fi proa 
pone,et di me uofhro più, che mio,fbuente ricordami, 
ilquale tutte uomo tanto tctteramettte. 
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IL D APFfWr Qf VERGIHO 
ECLOGA.V^ 

menarca, ET MOPSO.\ 









» • • 

Me», p Mopfb,(hor che qtà inpemenoi -t. r» 

co nkenuti già fono oìnUduo fàgff, J} 

tu a gotipar fàmpogne,i a cantar poi) r» ' • 

Q, uÌHÌfcdemciaU^(nì^adeU:pg^ .1 i) 

a corii inteffHti,et olmi agrejh, >. i 

figgendo il caldo de gli ardenti raggiò ■ r/.t 
^op. Tu pi maggior, etragionè^chcprelii ► T 

almaggior uhheden:^ax:ar Molaica, * /-ì' 

ch'a buon gli audacifitrpmpremol^L t' 

O anSam fott* incerte oml^e,cye'trauaÌca ‘.r.D 

Kffi ro hel fatando quinci ognihora, ‘ 

o«cr piu toflo qU* antro, ul caldo falca, ■ ’^c 
S guardaci frefio antro, fianto hel dimora .j ^ 

di pluefra labhrupa intorno /cinta, i t a 

et con racemi radi a pienl^honora, /■ ^ 

Me». N e monti nc/hri afte non cede Aminta, i-" 

Mop. ^epiH^pqttePoPePò ancor cantando 
PhebocejrcaaHan^ar,oh audacia inpntO^ 

Me». M opfo comincia il foco pria fonando ' A 

p nhaialctm diPbilhda,o (CAlcone ^ I 
lode,o di Codro i orgogli ragionando, - M 
C omincià hor,ch*a patr luogo ripone'' ' 

lipa/ceiitì capretti^: al lor hen oggio 

A li 



l** •- 

•>a 
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^ritirò per b^ni àtTe pontl ' ' : ’ 

JMop. ^ tfflctyf or7<f uerde (ftih belfi^io 

Poeti Uerfi iiii legnai, ‘ tA 
Ne credo dal del mai,che ^lifi^ oltraggio, 

C antandoMn dopo C altro gli entagliai . ; ■A-ì'-'ì 
Qual hor cantero a.pruoKa in qnejia ritta,- . 

' Vegn Amvita a cantar poi,s*el ttorrai, ^ 

Meli, ftant* ognihor cede aUa pallente olitta 

La lenta fàlce,et cjuanto aBirofàri . , 

uermigli lafaglmncahHmil,etfihiua, ^ ; 

T auto a te Ànimtaco pif t begli,et cari . ..i i « t * 
Preggiati uerfi (tfoi al parernoflro - 
Ticede,ihe.je al inondo. deglirari, ■ 

Moto, C p^^'^olyclje’l chiar d mofiro ’ ; T; Q 

Dolce fanciul,ch*aB^ antro ógmtmoègiunf a. 

Se Wfcifché canti H morto Daphni uofiro, ■ ; 
p iangean le Nimpbe del Daphni defunto r ' •' 

Lacrudel morte, et tefiimonijete 

Voi carili alle Nonphe,e\l fiume aggiunto^ - ^ 

Q. uando ilfigliocon la madre piàngete • i.;*- -i - '< .1 " ■<’i 
eHmifirabtlcc-rporahbracciando, 
chor le.J}elle,horgli dei crudei dicete, ' ^ 

A lcunifitr,ch^ in quegiorni menando .' v . ' . 

DiDaphiiiiiuepafciutialfreddofiume, - 
Manonubehbe animal,cb*marrittandi> 

G «|!# purdelfiume,etperc(fiume * ^ 

Digramignherbagimai nonioccorono '1 m 
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M*hauean la hoceaafiwtajìuméoil Ifnnrw' 

G li afrvani leon fremendo corrotto , ^ . , P 
A pianger del buon l>apbniilgriette interUd^ 

E t mej ti,et trilli rugghian do (vnicorrono, 

1 monti alpefln^et jt lue del preterito à 

Daphmpfagneano,e/alfi lenti^etpigri 
Di Daphni gridati fonjHice inferito ^ ri 

D aphni nel carro pria gU armeni ’^ig^i, io I 

Daphnid\néirreaBacco,prialeuogUe . 

^ De noi paficri acce/e al l'byafo impigrì i m* 
E'ntelfer ne inoltro di nuoHeJbglie ' ' . /\\.X 
Nolhe lente hafle,et defiori firnite v : . . ;i 

il 'fhyrfo a Baccoficroindis*accoglu».. rù 

C ome è àdorne-^:^a agli alh^i le uite,.. ■. , 'j> 

Et come a Ulte i\ha e agreggia i tuori^ ] Xa 
E t agli graffi campi biade ardite,'- ji 
C o/i tu adorni e tuoi d^eccelji bonari^ ; . . ,, j ^ r i 
che poi f irniènti a noi ti toifiro, . . ; 1 

L*alma Pala ne campi,et tie laucfi, ... . ;v A 
E^lfdcro Apollo fior piu non ci uoljèrof ^ • v : 

che tu partito in piu liete contrade, -, _ a 
Pereti compagnia teco $en fcioijèro^ i j 

£ t noi piu uoltegran copia de biade ^ \ 1 1 

Nefolchifeminaffimojtorduene j . : 

Lo loglio.infilice,herbemalff‘adf», u.r.i 

N aji onci infteme lefienle aliene, .. . -jr! 3 

En luogo <U uiok^tt di Norcjfò, . i 







' férdi,fiec^^fiìiK^ttttfherbelhJbtte(:J.\ji 
Q. uelfche a fc fhrft f^aphni ituùl,i(’aHÌfo,_ ■ ' :i -J» 
^Jior fiìgUe^àr^te in terra jCt fate 
alleJbnhoinivajHifolnefiadiifijò» ^ 

£ un tumHlofacciate,^t ^01 notate . . i 

5«e/?e let^e£intorn(ì al tfmul rio, . ; 

et difiiauita int^ìmqnChahhiate, ■’ i -i 

I oDapbnid^Uejeiueàlciflnventtio, 
per fama conofiittfo Jèn^ia^ meta, v 

di Sel£re^p^Qr,ma-pin bell'io, > 

Mfrt, ’^alèHtuouerfoanpidiuiftpòeta, , ' • * " ' 

qualènelberhaaftMr'ifonno^etfi^^^^ * 
unriod^àf^Mafir^éhteddlcèe^nqUeta^ ’ ’ 

C f>*o^ni anfio/afei'e^rtgheì^H'ale, • - • .;«o 

tiecolfalamojhljnatóftlauocf; y' 

Fortunato faneiuU^al maejtro efdaU, , ' ^ ^ 

D (t CUI l^altro, firai,€%ottòr k cuoce • • ** 
Noi ^uelhnofiri 'dwH!rt,^Halurimie haùenìol 
A incenda dicemo in hfwnl uoce{ ’ ' ^ 

£*/ Dapbni tfta aHefiéHé ittnal^arono, V • - 

D apbniaHefteiìeportarenf tutt’hoh," ^ 

Cbe nof Daphni atichor ama^e’i uerdicentdi 
Mop, ^ ^ drtai duotio màggiore ’ - ■*'* j i 

Mtfi co/if alama.igt egU aShorfit degno 
Ftfuciui C0tu ato,et fa poche Horf,^ ‘ 

' Che i>timiconlan^d* altiero ingegno ■ ^ 

Q«e uerfia npi pf delce/ki;ec fteto,. • ^ 



Me». I I cJrididóye)^ fiel ^ 

Vfcio del ciel lict(^ha^ótJidHi^; ^ ^ 

EtJbttoépiéSnèdk' r''-\ * • ^ 

Et le nuhbe^et le jleUe, ‘ ^ 

eh unaniai^ beata aljpl foM^iit!, ' ' ^ ^ 

P frofiacetne^pì^liaiìdièt^^^ *'• 

Etfifia nofco,fiin per Ckltn'ùi^ 1 ’ ■ ' 

Dio Pan,cò^lip^l^oÌti’ ’ " ' "’ìl’ 

Le Driade don:^eì!e', «o ^ 




M'endeirattiló^U te feW^a"c^i± J 

oUlitpiràpÀa'''^^ '^^ / ; \U 

E enji^e a pecorelle^ ' '* ‘ 

•Mii lafdHeTéandra’ii hèrÌ^tìiarfd<fa ^ 
PcrcM fc«o« DÌpWfiriyrm def^r 

I f^ofiprotermheriofnuoMiiiahdahà 
Ailelìenele’UoÀp^ìieH^^^ ' •;p 
Et quefìe rupi df ^ «er)? cdfdanb, ’ ' 

H or/// pafior.pàftor non piti iràttìà, ' * 

^ e^halhéri ra^iónanó, 'J 



V ' 



Ma^or ealcd,rton prottdHo « 

Di^lorìafCh*alutrì?en ^ i | , 

O a tuoi buon ,et felice, ‘ ^ ' v » 

Ecco lice firDaphni(jiturttroéUati, , 

Ateduocari,e*nuice ■ 

Dho altri a Phebo ^a^J^tf^Z^ ^ *d 

Et dilatte noHeUq . ‘ ^ 

Vrt,rt un nappo beUo ogm anjfiuntanteg ^ 

Et altrettanta ad elio 

Digrajfo olino due coppe allindante, , . 

C on quante molto imprima £aUe^e:^:(t , 

'FiW'emo «c co^wiri ^ B<»“o ^/te , . ^ > 

Aprefióilfiiqco fifi^^ ; i 

' ofeVa caldani con piu h 

Celebrando /ùà* ombra et fteUe^et ft^J : 
il ySnto «omo tuo faremo eterno^ . ■ 

Poifpar^endoali^onterno, 

Cdtato è' dolcei;ia nuouàun uino j,; 

Aruifiofoauiffjmodiodore , i 

D* un aureo colore^ . ivó.t I- 

C u/iarem* tutti quel le^adro^et pné, , ^ ^ 
cb*in uer s a^ua^ia al nettare diuinOm ^ ^ 

A me canteran poi Dameta,et Litio, ^ 
EiSatirifiltàntiAlphe/ibeo, 'v. 

Imitericonle^i^drettimoti,^ * . 

Quèfi*a te fhrem lèmpre,et aU'hdtio, . ^ y 

ChcrendtcmQ ah Nimphe,e aljèmideo, ^ 



GUÌorfoUenmappregiatiuoti^ 

E all hor,(juando dinoti 
C entornoyintorno ceratiretììo i campii 
No» mancher antigli debbiti hottori, 

Ma de noueUi fiori 

Chirlandette intrecciando ,otte non /campi 
^iorychenonjce^i^et cogliyttl cuor diuampi 
M entre degli mnpi monti 
L erte cime ameranno 
Le fiere, e pefci andran per torti fiumi, 

. Mentre al Tymo,et ne finti 
GUapifipajceranno, ^ 

Lecical diruggiada^an-^is^aìumi. 

Sempre tuoi be coftumi, 

no nomé,et belli hottori 
Olii refieran*ogni bora, 
come a Bacco anchora, ^ , 
/i «ori «crer,f,pa/fori 

Cefi a te qtte fhranno 

(Poiofeo0;o/ri)^Ii„ori<f4,no,« anno. 

a uoUte,f.al mai émpotreitì rendere 

Por tolto uerfofche da fMi 
Dell Oflro mormoranletanto apprendere 
P tacer ncnpoJTo.ne anchcr li mu&i 

^etta(ajf4e ttaìliifi„m fl„ filili. 

Q. «elle mie frinii canne,checompiaceno ■ 
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S uonando a tutti da dolet^a acceji, , 

A te donare pria,fe non ti fpiaceno. ^ 

Q^uefìe,ArftH Coridon del bello Alejì, | ’ 

£t^Di chi è’I peco^ovli è di Melibeof 
A jzoi injcgnorno,e i ^fchi n hanno intefi. 

P igliatil bacoljch* ad ^ntigen reo ? 

Fui,mentre mi pregaua,gliel donajìe, 

M a ^ndarno ogni parola^et prieghi jèo, 

E t benché piUfCt piu uolte me* UercaJJe 

Con dolci ciancie^e alhor degno era amarlo, ; 
Maitanto puoteJàrjche/è*l portale, 

£ gli è di nodi egualifetjtce ornarlo i 

Di rame intorno tntomo,ch^è fi hello, 
Chefoglio*lneUefiflefclportarlo, t 

Q. uefìo a te il duono,et ual piu d! uno agnello, ' 

» 

E «li pare altrimente rijpondere a colofi 
ro,de quali fàràno per auètura alchuni, 
che diranno,ch^io nel traducerui quefta 
Egioca uhaggia troppo licen‘:^a ufàta,Ji come in 
forni ne uer/italuoltaparole,che/appiano del la. 
tino piu, che alla uolgare Quella fi conuenga , et 
molto ijpejfo et aggiungerci, et fcemarci cofe non 
ajfai,mapoco alle gramatiche leggi conuenenti,Se 
non che,non tnè cura, perche lo mio trafmuere,fi 
come loro piace,non fia cofi fùperfiitiofo, quale ■ co 
ufti fi filiti Cramatici difidrano,an'^ifintatici tuta ' 
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to il giorno dilirano. Perciò che io amo molto mea 
glio di negligentimente errare co gli approuati an 
tori , che jègueitdo (fefjt loro openioni,o confUjioa 
ni, che fono, fbllefcamente dmenirmene matto. Pia 
cerni dico non pitoco di ciò nel (ito Ameto,et altrefi 
nella Fidmetta d^imitareil frcondiff imo Boccaccio 
la.,0He a chi con diligente occhio guatar ì, et neWti 
no de piu pajlorali uerft^ et nell* altro depili Hea 
roide Pijlole appareragli la tradottione,et il coflmi 
modo fègnitare ad laitdeuole biafmo mi terrò Jèm 
pre. Et poi,che debbo altro dire del mio Sanna":^a 
ro nero Sincero? delcptale Vergilio ijìejìo nel lati 
no non ha migliore puotuto la jUa Boccolica fare, 
che nel nolgare egli habbia la fifa A.rcadia compo 
/la, che pofcia,ch alla Zampogna a fèda Titiro pre 
fiatagli,pHoJè la bocca, fi dolcemente hanno le noa 
fhre jeitfe rifiionate^che ben pare, che un altra noi 
tafcefi gli Dei filano in quella ad habitare,et Palea 
mon appena, fè ui ci ueneffe, haurebbe altra difjfèa 
ren'^a da conoficere poterla Jè htone,che ella fi fia 
de nnoueUe canne congiunta, ma neUoifiefidfiioa 
PO tanto alla fiflula del? antico Dameta rajfomia 
gliante, chefe la nuouita di quella nonficttrajfe la 
ualoria,fèrmamente giurarebbe, che dinuouoD(t 
meta al cantare Menalca prouocaffe. Quefii affai 
manifèfto effémpio ejfere a tutti puote , di cui, fi 
quàti uhanno,che dicano,che egli non habbia gli 






ojferuàtiom^che efjfì mofirano,cojì ptmtalmeute of 

^ fertiate, le miglioraffenOyValtre loro Egioche com 
puonendo , affai Bene concedereigli il ben dire, ZT 
il loro biafimare V altrui cofcyhora^che effi ne pon^ 
no,ne fatinole ciò fare, merce di Dio, taccianfi per 
lo migliore efli rabbiati cagniuoli, o p! do non gli 
parejfe loro il tacere benfàtto,ejfercitanla,fua buo 
na uentura fia, quella raBbia,et quelli fgridi,co gli 
altri mordaci cani loro pari. Dico adunque, che 
^ non mi farà, il rapportami a tedio quelli luoghi, 
che per lo mai troppo laudato Sanna:^aro faranno 
da quefla ifteffa Egioca latina di Vergilio nelle 
fùe uolgarimenteptte, tradotti, I quali attenga che 
non pochi pano, come uedrete,pr anno a tutti (fi 
come ifiimo) nuftratiuigli egualmcte cari. La qual 
cofajàcciàdoyiió folamente parte del mio deuerepa 
ghero coloro,chedi doaltriniente facendo, gli ttea 
neffe di meritamente ripretidennirie uoglia, ma 
fetida niun dubbio potrò a molti fludiofi di quello 
fare utilita,moftrandogli imprima ZST con che bel 
modo hahbiafi di Vergilio ne fitebifogne fèruito, 
r et quanta fia la gratia fiata con la elegantia nella 

' traducere congiunta. 

•M a eccoti , che quafi di fintire mi pare cf alchuni 
altri Vurlare,et il dnguettare ,V ofda che cofiè,o 
Cpfieffere uuole,come eoli dice, perche tanto diuer 
fàmentc egli nana dal filo Sanna:^aro nel compier 



re, poco 0 nullo riguardo hauendo alla collui ete^ 
gan-i^a^aUa cojiuieccellenX/t^ofbrJèjche fecoftef 
fo immaginando fi diuifàydi uolerficon ejfo luicóa 
perarfivo raffemhrarfifche no altro fària.che cCun 
bianco, et [onoro Cygno con uno fioco corno il con 
tendere afioltare. Mai nocche coteflo non è, ne per 
effere firìgiamai,mail ben nero è, che ciofitcenfi 
dolabra cofà far non nuoglio, che la mia con la 
fita tradottione aggiungendouid,intendo di meglio 
mofirarui lofio tialore, perche infra molte bianche 
colombe aggiunge piu di beUe'^’^aun nero corno, 
che non farebbe un candido Cigno,et cofi tra mol 
te belle , et frefche donne alatila uolta una meno 
bella è non folamertte uno accrefcere Jplendore^et 
beHe^'^a alla loro leggiadria, ma anchora diletto, 
etfola:(;:^o,Perche,dicoui,cheeJfendo efifa molto 
piu, che noi no ne penfimo, et leggiadro, et bello, 
io,ilquale miueggo an-^i fo:(;iilfmo,cheno,fi^ 
cendo la colui uaghe:^‘:ia piu Jp tendente col mio 
diffetto,pin ni debbo et allui, et a noi caro effere, 
che fi [otto ombra ditacere,queUa frcejfe diuenire 
ofcur a, et me, quale mi fila, non uuoleffiui dimefira 
re^Perlaqual cofi,quefio penfimi a noi debba effe 
rea bafian'^a, perche piu pacientemente deggioio 
da noi effere fofienuto , et comportato. 

B eliche io non debbo tanto auilirme , che cofi non 
ttegga, che allo mio honore i\on pQjja prouedere. 
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et quello con qualcuna et' honejla, et conueneuole 
ifcufà renderuilo alquanto, fè del tutto non pojfo, 
lodeuole, che in nero , quantunque Jia grande l*ar 
dire jìato,ad fi alte,o difficile coje dare a impiglio, 
et con cui poifnon dimeno mi re/la pure, onde bah 
biadi efcnfàre la mia colpa, et purgarla affai bone 
fia cagione. Et primieramente dico , che fi dee da 
tutti auertire , per non fiire a perlèna, che fifia,in 
giuria ueruna,che altra cofà allui, et a me richiea 
defi nel trajporre de tterfit , tra che non fi obliga 
^^hfi come appare,allo traduceruiVergilio,il che 
nonèpicciclalicen^a,aguiJà che migliore gli pa 
re,(fenuaghire,et del uerfo acconciare, tra che fom 
mittendomi a quello io, una uia folamente mi rea 
fia,etrifiretta molto, et angujia,per laquale io deh 
ba in quello affine peruemre, A uenga che non dee, 
fi come Oratio dice,parola per parola di renderci 
lofideletraducittore troppo curare, non dimeno 
pure affai duracofièil non ifporgierfi, et quello 
attender fi, che a glialtrilifi promette. Perche a me 
non ifiaria cofi ben fàtto,fi come al jhcòdiffimo Boc 
caccio ben i/lette in uno luogo folamente non piu, 
daquejla ijleffa Egioca di Vergilio al fko ragione 
uole Ajrteto tradutto,altrefifàre,Etperrenderuia 
nechiaro,non rifiuterò Caffàticarmi,infieme Vera 
gilio imprima, et con effo lui lo^Boccaccio,etil imo 
uerjbapporui poi,etfono quejii. 



T ale tmm cannett nolis diuiue Poeta, 
et ualefcporfiffiswgramihe,qttalepìr herlam 
D tilcis aqii<e /aliente jìtim re/ìingtiere ritto* . 
il Boccaccio, 

T heogapencontottate le donnefitijce ìafùa con 
:^one. A lattale ringratiandolo,dijfe, Meritono^i 
idii fi alta fatica a te gratiofò, ilqttale ftacceUeuo 
le il tHO uerfo hai porto ne nojlri orecchi,quale af 
faticati pr^afourale uerdi herhette il liettefon^ 
no,et le chiare /bntane,etfngideagliajfetati, 
il Boccaccio. . . A. 

Et 1^ piu cara affai, et gratiofà, ^ 
che le fredde acque a corpi faticati, 

Ò che le fiamme affreddi,o altra co/ài 
il Luttareo. 

T al è^l tu 0 tterfb a noi diuin poeta, 

C^ual è nelCherha afianchil fonno,et quale fi 
Vn rio cf acqua forgente dolce, enqueta, 

C h^ogni anfiofà fete eflinguer uale, , 
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Aurei piu, et affai altri^ luoghi di quefi 
; Egioca da meffere Giottanni di 

Boccaccio tradotti, ma perche queflo di 

lui per adeffb non intendo, dehhaui hormai quefl*u j 
no dijòura detto hafiare.Donde potrete a uofiro di 
letto adiuederui, che losche i wiper mio autore in 



cìo rifett^Ofhatirò /mpre,che<limeJliero fia,fèr 
tnijfima colonna Jti citi aUacciarmipoffa,et Jicttrìf 
fima ancori, otte dehha per mia falute difin/àreyìi 
correre, il perche bora ftard bene al primiero tn^ 
tentOyOnde ùfciti femo, ritornare perciò ridicendo 
l iflejfojòpra dettOjdacapo comincio,che per non 
hatterfi al traducere fatto jhgetto il Sanua’^arOfCt 
io in do hauennici allacciato ^co fi ageuelmente op 
rare componendo non poffo , cotnegli p«ote, per^ 
che aUuifìta ttoglia gli e VaUargarJif el rifhringef^ 
py l^a^ungere^el diminuire, il che a me in ogni co 
fa cofi ben fatto non ijlaria,come aUtti conuiene me 
ritamenteeffer benfatto, et di QUefio potremo [èn 
^a induggio primoìtiente in efli iter fi conofcere, 
ma Jcmpre dinà:^i a tutti altri qtte di Vergilio rap 
portando,! quali prefiaranno firma tefiimoniana 
:^a in do, che io confirmo, et appruouo,et di Vergi 
Ho gli uerfi faranno figuentimente dimofbrati,raf 
gunandoli per.ordine tutti,come Vergilio compo^. 
pigli haue,et non in quella maniera,che fino dal 
Sannazaro in molti luoghi per la fila Arcadia dif 
fiminati,comittdando da quefii,dice, 

Vergilio, 

I ndpeMopfèprior,fiquosautPhylIidisignes, 

A ut A-lconis habes laudes,autiurgia Codri, 
il Sanna:^aro, 

H or qual cantero ia,che iCho ben cento f 
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(luéHa del per tormento f ’ ’ - 

) . Oquella/:he comincia, Alma miaheUa^ ^ 

I? irà quella altra forfè. Ai cruda fteUa^ 

-^,Dhè per mio amor di qudia, 
eh' a me:(^o di l * altro bier cantafli in uiUa, 

Q,uanto ethene y et propriamente égli quello prò a 
pone,cke Vergilio propofo , non meno helligli 
fttoi Holgari facendo, che^li foci foceffe Yergilio^ 
et quefoo egli è, perche a Vergilio tradutni non fi 
fQttopHofe ,*^t perciò quell'ijujfo, che Ver^lio'U 
tino fcrifìe, con altra maniera niente meno heìla 
^ che io alla t^aduttione fopponendonn co 

ptradulfù , 

Comincia Mopfh pria*l fuoco fonando', * ' • ' ‘ * 

Se nhai alcun di PhiUi$,o d'A Icone ' ' 

. Laude,o di Codro i orgogli ragionando, 

En il nero è,che in una cofà al latino no 
■ n^^mnge, che propoiiendonfitre matere 

de can:;^om a cantatè,da VergiUó,o ché 
t^ntiglifiiochi,cio egli amori diPhyUisJ’aqualept 
amóre del.foo Dpnophonte oltre lo debbitó teìnpo 
tardante appicandofi,alhor (famendola ditf'enne^ 
laquale, emendo Demophentè foo marito ritbriìaif 
lei in arbore tratjfmutata conofoendtla*^ 

* C 
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ral^raecìan dota di/tòfàìnHe,aUuiin/^no diaìn9 
reuole^^atton c/fendo il tanpo anchora^tto 
gli le fronde, O che canti le laude di A lcone,Què^ 
fiide tanta per frittone fu aràeroyche hauendogia 
un Drago ilfigliuolo.diluijhrettamenteperdinoa 
farglielo abbracciato, nò babbiàdo altro ricovero. 
Varco nprejè,etuerfh quello fi fittamente d^ri-^^o 
gli al cuore una fàetta,che finita ueruna noia del 
figliolo quello trafifìe, ocàdendolo, M irabil cofà 
ueramente diarte,et d*engegno fpendere talmente 
una fàetta et che lo Drago uccide fi e per ifcampo 
delfigl io^et che lo figlio quella altra pajfando non 
alla cui laude molte cannoni finente i pafià 
ri per lefclue et fonando,etcantàdo andauano.O . 
che canti gli orgogli, o minaccie,o ingiurie^ di Coa 
dro.Codrofkegli Athenienfè conduttiero,ilquate 
battendo rijfolìa dallo Apollo, che la uittoria in 
quella parte andrebbe, dellaquale il loro capitanio 
fijfe morto,fionofciuto da nemici aguifà di ruftica 
pqhomicciuolo ne loro campi andb,et minacciane 
do de/pteUi un cauaUero,engiuriandolo bene, fu da 
quello morto,et cofi alla patria con la [ita morte co 
^rò la Iberta t et a fe medeftmo Veterna gloria» 
Quejle cofe,et ftmtlineU* ombra i pajlori Jfeffefin 
^cantauanojfi come Vergilione dimcfira. il bel 
Siìicero Vamorofè Cannoni filamente proponene 
do^Valtre ad laude ^et admgiuria fitte da canto In 



fciando queVe dolàffmmeHtetémUtMeeefto St • 

fi ad alamo piaceffe d Sannazaro tutta tré mate 
re tocche hafierle,amorofi,come,che quando dice^ 
Quella del fiertormento^Laudeuole, quando Mfi 
fi» O quella che comincia ^ Alma mia bella f In^ue 
riofi,quando <^Jfe,Diro quella altrafirfi,Ahi cne 
da fiella^ Diremo ejfere anchora. da Ver^lio diffie 
rente,perche Vergilio l*amore a PhyUis,U lode ad 
Alcone,Cettgiurie a Codroa ftribuifie,il^ana:(ar9 
tutta tre aUaJùa amorofi donna^ Nemeno inquea 
fhaltri uerfi bello,uago alquSto dijfepiu auand^ 
Wergilio, 

define plura^uerficcefpmHS antro^. 
il Sanna:^aro,, 

G ia fimo giunti al luogo fOue*l defire - 

Par che mi Jproni,et tircy . 

Per dar principio agli amorofi lai» Zj r -' x > 

V ranio non dormir, deftati bomai, > 



t il uolgare agguagliar fi del tutto' non puoalU 
latina breuita , perche d*uno latino uerfoin pite 
tfolgari nepicciamo,Anchora che ne il uolgare ale 
lai breuita latina,che in nero ficca, et arida è, può 
peruenire,neil latino alla firtilita,o tofio uae 

ghe:^:^a del uolgare flender fi può, fi come il noe 
/tro anchora oltra quello, del Saitna:^aro àmoe 
fir a, quando dUe» 
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^«tueefà,Urmnpm,the*lchìartimo^^^ \ 

PolcefiincÌHl,chraU'antKo ogniwto è giunto, 

E t hi ijfte/ii fecondo il ìnio poco ^indicio pormi' 
ejferedelUtino unpoco pi» florido il uolgare,fi\ 
€ome nel Sanna'^aro appare. Ma dkoiti, che egli 

in ciò daVergilio diuer/àmentetiagbeggiàjcbeoHe^ 
Vergilió (ommanda,chepoi che alla grotta giunti . 
fbno,pitt'Menalca non parli,il Sanna:;^aronel luo 
gogimùcommanda^cheVranio piu non domù^i 
Et dexpieftid^io luoghi di ^ergilio fi dejiràmettd^ 
te n hafhoi jcruigifàtti,che ^HafidimofÌrano,non 
tffere daVergilioÌQlti,fi come fono tohl^^jfiuettga-. 
thè in quefii altri, che figgono, pm apertamente il 
tonJèfia,eti latini fono ,. a j 
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Vergilió, 

E xtin&Hm ^mphic crudeli fùnere Daphniit '■ 

F lebant,uoscorjlit^ei,etflumina Nimphiu^ . i V 
Cum complexafiii corpus mijèrahile nati, 

deos,at<paflraHQ(atcrudehamater, j.', l; i 
^onntfUipaJiot^isegn'edielMs . . ì 

Frigida Dapbni boues adflumina^HUatte^ mné ^ 
Cufiafiit ^adrupes,n^ graminis aóf^it herbam, ‘ 
t>aphni tuumpoeni etiam ingemui/ìe leones : 

1 xteritum/nontefipJèri,filuaeqi,loqunntHr.m ~ ^ 

, il Sannazaro» 

PUnfir le finte Dine 
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Latuajpìetatanwrte, ' • : 

ifinmi^l fanno Jéjpeluttcheieifi^i, 

Pianfer le uerdi riue, ' 

Lfherbepallide,etfmorte, ^ i 

E*l fol piu giorni non mojhròfioiraggi , . » 

Ne gli animai fèlnaggi \ ^ 

Vfciro in alam prato, .. .. .. ; 

Ne greggi andar per monti, .. rr^ 

Ne gtijiar herhe,o finti, ■ • l.* 

Tanto dnolfi a ciafcun Vacerlofito» • i 

"H ora chi no direhSe,che da pari qui /èco giojhra col 
Mantouano lo Partenopeo pafiore^ ManonHor^ 
rei pero tacere, che tra gli altri uer/t,liquaìi fino 
dal Sanna:^arotradotti,duO‘Uifitrouino,che di 
uero uincono il uolgare parlare, et quefti e fiere da 
lui lafiiati,credo,non per altra,cbeper la lorotro 
poelegantebreuit4,et molta finten:^a,coft bella, 
etdolce,che il nojiro uolgare ne ricette non poca 
tfergogua,percbe ne della picciole:^:(^a loro,ne ana 
cbora della leggiadria r pure capace, Et u&ramentt 
le\latìne parole jìefie nella materna fiuella trafit 
mutandole di molto abbruttano la fka adome:^^ 
^4 , et di quefìo fide gli nofiri uerji He ne ponno 
apertamente dintofirare^ . 

rrrA ■ 

P iangean U Nimphe del Daphm defunto ’ * 



La crtidel marte,rt tgfhmom Jcte 

Voi Carili all^ Nimphe,e*l fimnea^unto^ 

Q. uando d figlio conia madre piangete 
1 1 mijèrabìl carpa rabbraccianda, 

C’fcor lefieUeJ)orgli Dei crudei dicete ^ 

A lami fkr,ch*in que giorni menando 

Di Daphni i buoi pafcintial freddo finme^ / 

Md non uhcbbe animal,ch*iHÌ arrmando 
C uflajfe acqua nel fiume, et per cojlume 
Uegramigna,ne alcun herba toccarono,; 

M%auean la bocca afciuttajìumido il Lune, 

Gli punici leon fremendo corrono a 

A. pianger deltuo paphni*Lgrieuemterito^ i ' 

Et con. gli altri animaitri/li concorrono. 

Òdi fieri monti^e^ fclue ddpreterito > 

Daphni piangeana,e fiffilettti,et pigri r ‘ 

' Di Daphni grtdf>nfot^ lice interito,. i 

£ t hannouici anckora uer.fi, che parole in ejfi pofìf^ 
figgono, che nel Mer.o dal nojiro dire, come inufit<t 
ttiCt nuouefono da quello uia cacciate, et meno oc 
tettate. Si come per grada di e)fempio,quadrupe 0 
diiche uolendo ben dir lo, et . regu latamente parlar 
lo,quattTOpiedi dircniQ^Alatm altri fi beHi,et uas 
ghifonOyche al S anna:iaro,qUr.a ^he nel uerfi gli * 
haiteffe mifchiati , piacquero talmente ,cbe neil 0 
profa etiandio difìefigli uaghamente come tré , * 
oli altri quefio,:. ^ s ijf 
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N HUàneqKeaììwem 

C HfiaHÌt ^ttadrupeSfnec^annnis dltlgit herham» 

‘ . il Sannazaro, 

Ette mie uacche di^nne iton ufcirom da la ehm 
' /amandra,negtijiarono nuà /àporedi berbop 
ne liquore di pinne alcuno, 

N c perciò in quefH altri, che fèguiiano, mi pare, 
che conueneuole cofà fia, che ^i latini quegli ^fiaa 
no, che di do Vhonorato pregio guadagnino,maue 
ramente aggradami,che alle Jelue jbnàdou^li piac 
ciano ugualmente , per lo hauerci di queuijìejfa 
dolce-^a con la elegantia Vadorne^:^a,QuantiÌ 
^Ue non farò niego mai lo latino hauere,che lo uol : 
gare non hà,depiu fioriti prati,et in quejio jòla^ 
mente la gloria portarne , fi come il 
può manifìfiamente chiarirà, 

' Vergilio, 

VUis Ut arhorihus decori e fi, ut mtibus uuatp 
Vtgreggihiis tauri, fegetes utpinguibus aruif, 
Tjidecusomnetuis, , 

il Sanna:^aro, r 

Q, ual è la uite aU^ohno, 

Et a gli armenti^ toro, .. - 

E t Condeg^anti biade a lieti campi. 

Tale la gloria,el colmo . 

. ‘ fofiudelnofirocboroé .v 
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Q. ui,oltrd che le parole tàmUando, fioi uerji poìh 
fcCfCome me^io potè , non potendo, o non parena 
dogli prfe,Ji come credo, diporuile tutte,moltt 
parole tralafciando,tutto lo latino Jènjò in quei nS 
cèloc6nchiufè,et diquejìola cagione lafcioU p^. 
ij^ediruene prejlo , aHi conjideranti conjiderare^ 
Ma in nero nel nojhro potrete la latina fimeriti 
uolgarmente fitta uedere, et quella raJfetnirarU 
aOo uolgarmente dire, i 

Coincadorne:^-^a a gli alberi lenite, 

Etcomea uìteVuua,eagreggeitorig ... .-I 
E a graffi catnpi le Uade fiorite, 
tu se adorneq^a a tuoi, 

^orarefìaci qui auedere anchora,poi chela mola 
ta^legà^a,etadome:^'^a del Sanna:^aro ueduta 
hauemo,la cofhà eguale tradHttìone,neUa cui uea 
r amente s*agguaglia.cofi del terjb, et polito JpUdo 
re allo latino,comeetiandio aUabreuità di queUo^ 
et aU*onc5tro come da.pariméte cantata Voppoite', 
V^ilio. 

Spargite humHmfiliis,induàtelòntìbu$ ombrai- 
Pajiores, 

il Sannazaro, ' ’ ' ^> 

Sparga il bofco di fronde, > 

Et de bei rami induca ombra fiWonde, • ^ 

H aurebxno adire alcuni cheinqueflifiot ùerji ' 
anchoraperfittioep (e difidera,perche fono.d4gU 
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predecejfori dipendenti. A cofiorofkàlmentefcdif' 
^cio,qtieJlo ejferepér conio,perché gli piace Cai, 
(^YnOyet fiorito giardiuo.Per lagnai cojà io a! idif ^ 
tino alquanto intento pùt, che alla fpaciofi.et ti ad ‘ 
ga piaggia de fiori uefìita^cofi hrieuemente^quan^' 
U al mio fjbr:^o è pqjfihilè jÌato,ue gli apporto. ' 

^^flor figlie Jì>argeteinterra,etfhte ' ' ‘ 

Alle finti ombra, • \ • 'I 

T rà quefii uerfi difipra dettUtiglijU hanno ateth ^ 
ni altri uerfi dal Sanna-:^aro tralafciati nei ^ 
^0 dicoloro,maJonq da ini non in tierfiyma iii di ^ 
fcioltofro/à dijteji, alli qiiai periieituti poi ì^?eàfi 
fimo,narrargliuijCt uedergli /pero a uoi tedio non 
fotere,ma diletto e fiere jet li Latini fino, ^ 

Vergilìoi . ~ .i 

P<>ft^tefitatfiler{intfi ' ’ ‘ , 

I p/aPalesagrós,at(p ipjèreliquit Apollo, ' 

Qrandxa f(tpc qnih\ìs immijimus or dea filcy^ * 
^nfoeli\lolitimjet'fieì\lésdqmnanturatiena£,- ^ 
Pro molli ttiolajpro fiùrpUreó Narcifio . * 
CardunSjet Jpiuisfiirgii paCturus acutis, 

Spargite humumfiliisfiidit,ciLcfintihits omììras 
PoftoreSj>ìiandat fieri fibi taìia Daphnis, . . , 

Et tumulumfiicitejVt tumulo fitperaddite carme, * 
^aphnis ego in fibiii hijicufq; ad /yderanotus. 
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pecorìs cujlos,lci fbmaftor ipfi, 
il r.antta:^aro, 

O hime,che nel tuo dipartire ft partirono infime co ^ 
teco da ^uefti campi tutti li noflri Dii. Et quante ^ 
uolte dopo haummo fritto pro na di (èmminare il 
candido frumento ytatito in uece di quello haucmo,. 
ricolta Cinfilice loglio Con le fieinle aueneper li 
fionfèlatifolchi,et in luogho de uiole,et altri fio 
ri fono ufciti pruni co jpine^acutiffimeyet uelenofe 
perle twftrecampagne.Per laqual co fa P afiori git 
tateherbe,et fronde per terra jCt diomhrofirami 
' coprite ifiref Ìfi fonti , jperò che co fi uuole, che in 
fiiohonore fi ficàa ilnofiro Androgeo. Etinun 
altra parte la fine de quefti rimai amente diffi* 



Voi ufèrete in me il pietofo ufficio, 

Et fra ciprejìi mi farete un tumulo, 
che fila nel mondo de mia morte indiciof. • , . • 
AU*hor le rime,che a mal grado accumulo ’ . ^ 

Farete meco in cenere nfoluere, ^ .5 

Ornando de ghirlande il mefio cumulo, j 

Aj^horui degnerete ipaffiuolueré, £ 

Cantando al niiofipolcro anchor diretenie, 

Per troppo amar altrui fiiomhra,et poluere, ;> 
il Luttareo, ' tj 

Poiché rtmùdi fòri a noiie tolfiro A 1 

L*almaPaUnecampi,etnelauori, 



finto A pollo fior piu non ni uoìjèro^ 

Che tu partito in piu liete contrade, 

Per farti compagnia teco sen fciolfiro, 

E t noi piu uolte gran copia de biade 
Ne folchi JhnminaffimoJyor ci uiene 
Lo loglio injjtlicej?erbe malgrade, 

N afconci infieme le flerile auene, * 

E n luogo de uiole,et di fiarcifo, 

C or di,pecchi,etpungenti herbe fofliene, 

Q. uel,ch" a fi fhrft Daphni uuol,tt auifo, 

Paflor foglie f^argete in terra, et fate 
A-Ue finti ombra,u^lfil ne fia diuifi^ 

B un tumulo Jàcete,et poi notate 

C^efle lettre (fentorno al tumul rio, ' " , 

' 'Et de fifa uita in tejhmon Vhabbiate, 

1 0 Daphni da le filueal del niinuio , ‘ 

Per filma conofeiuto fin':(a meta, 

” Dibelgregepaflor,mapiubell*io. 

^ella profi non dubbito,che ogniuno uedn,cheil nQ 
/tro Sanna:^aro niente qitafi dal latino finjo babf 
biàuariato ,ma i^uello quanto piu fidelmentepuo 
teo d^ lui ejfere tradotto. Et ne uerft tutti deono 
chiaramente fiorgere, che l'ongemofo Sanna:^aro 
da quello uagheggiante fia alquanto allargato, et 
figratiàfimente, che non meno belli appaionmi li 
uolgarì, che fi filano e latini apparuti.tt accio non 
fiia naficofi,di che eglifiifirua,etfittilmentefi ac^ 



concia ttariando atti foi uerji di Vergilio lajèntett 
mGjhraiidolaiti primieramente dico^ che ambi 
dito Vergilio,etil Sanna:^aro concorrono in t^uefi 
fl*ifiejfOfCheglt fi fiiccia un fipolcrOyO un tumulo, 
ch^è uinjìejja cofà^ma in ciò a uariare cominciaji, 
che allo Jìpolao Vergilio uuole gli Ji ci fermano 
per lo Pitaphio i uer^.Lo Sanna:^aro,cheinftenit 
con lo morto corpo le rimc,o uerftjùoi nel fùoco(co 
fiume fimereo deCantichiti)s^abbrugino, Vltima 
inentegli uerft Vergilio adduce,cheper ifcriuergli 
nella Jìpoltura ftttihaueuàjo Sanna:^aro cptejio 
cangiandoyìion pero Jcii'i^a grande ingegiiOyUarra 
lì uerftycheji haueuan acantare fbpra del Jìpolcro 
daPaJioriyet gli uerji di Vergilio fono in tejiimofi 
nio de la uitafiittiyet quei del Sanna'^aro per indi 
ciò della morteyji come nel 'proprio luogo recitati, 
et locati Ji pònno jàcilmente còjiderareyj€n‘:^apitè 
con tedio 0 rtnerefeimento de lettori reJèrirgliHÌ 
un altra uolta, -, 

E t ui Ji leggono anchora certi leggiadri uerji,i quali 
ueramente fi agguagliano alii decantati uerft ^d*' 
Mopjòycoft dolciyfoauiy et beOiypuriy candidi, et 
fiondiynon ifindenti, ne fiochi, non ajpen, ne rifi 
rtiejfi,et talmente politi,et lifiati, che Apollo non 
ft ne fdegnarehbe jopra il monte la dolce lyra jcn4> 
do cantargli , mentre le plorate iAuJe al Jkono di ' 
^ueHact ballajfmo,et cantajfino,fi come un,altra 



fiata in quejU giaficero da Mopjo cantati faUi^ua 
li con egual numero qttefii del nofiro Sanna-^aro 
s' accodano, quello medejìmo ualorebauere dimof 
firando nel iiolgare, che cojloro hanno nel latino 
parlare banuto,ft comein qitefii figuHi dimojira» 

Vergilio, 

Dum inga mótisaperjhmos dnm pifcis amahit, 
Dttmq: thymo pafcentur apes,dnmrore acad<e, 
Semperhonos,nome}up tHU, laitdefcp manehunt» 
il Snna:^aro» 

M entre per queJH monti 
Andran le fiere errando. 

Et gli alti pini bauran pungenti fòglie. 
Mentre li nini fónti 
Correran mormorando 
Ne l'alto mar, che con amor V accoglie. 

Mentre fra ffeme,et doglie 

Viuran gli amanti in terra, . . 
Semprefia noto il nome, , -u 

Le man,gliocchi,et le chiome 

Di queìla,che mi fh fi lunga guerra. 

Per cuiquefi'afpra,et cara 
litanie dolce, e amara, 

duefii uerfij'en:^a altro nofiro iijbgno , eglifiefii, 
quali fi filano, apertamente ci aimojirano, quana 
tuque da piu parti raunati,fiano compofli,fi come 
ancbora dal primo libro di l'Aneida,quàdo dice* 
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I» freta dwn finttii current. No» dimeno io non 
hoHolutocio Jàre,cheeglijèce,ma femore daV^if 
fieffo luogo traducendouiglijin tale jòrtna gli 
dojìi. 

Mentre de gli ampi monti 
Verte cime ameranno, 

I I porcile ipefci li correnti fiumi, ' 

V Mentre al tymojct ne fónti ' 

• Gli api fi pafceranno, ' 

Le cical di ruggiada air^is*aìlnmi. 

Sempre tuoi becofhtmi, 
Tuonome,etheglihonori 
Qui refierannogni bora. 

Et come a Bacco anchora ' ‘ 

Et firn li noti a cererie pafiori. 

Cosi a te que fiirannO' 

(P oi che Dio Jèi)ltuoti (Tanno in anno» 

Vero è, che il dolcifjfimo Sincero quefii tal altri 
uerfiychenelT ultimo fono de li fopra detti di Vera 
giliOfin difcinta pro/àgli difiefe,chefono quefli. 

Vergilio, 

VtBaccho,Cerericpytihi fic nota qnotannis 
Agricol<e fàciunt,dmnnabis tu quocp uotis, 

£ t multo imprimis hilarans conuiuia Baccho 
A ute fbcumjifriguserit,fi meffisfiu umbra, 
il Sannazaro. 

^tfi cóme « Bacco,et alla /anta Cerere, cofi anchó 
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ra a tuoi a\tan i dehhìti fàcrifigiif/è firì freddò^- 
firemo al fuoco, fe caldo, alle frejche ombre, 

I noflri qui piu non riduceremo, per che in ucro,ho 
ra che altro addire non ci refla,che qttelIo,di che è ’ 
detto,mip(irranno uani,et fouerchii a piu ridimi^ 
gli. Accio cheper negligen:^a non abbandoni lo ri 
ììiamente,che di quejìa medefima Egioca il nojiro 
SinceroneOa fùa nobilijfima Arcadia haueacon^' 
damente traf ferito ,Ìl adducerenio infieme tutti,., 
che pòchi fono, aedo cheteéofi non ftamo a li letfi 
tqri piu,che diletteuoli, , 
s VergìUo,- \ 

S. uhpepihuf p uidet nubes,et fydera Dapnis^ - 
AlSamtai^aro. 

B, t xo i uefìiggi fanti 
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Calchi le fielle erranti, 
m; llLuttareoi,^ 

£ t fatto i piedi ttede .. 
le nubbe,et le flelle, 

\ • Vergiiìò'^'' '^ 

Ipfà\fòn'antarhHfìa Ueits Detti Ule,Menalca, " . 

,1/ Sanna'^aro inprófà} , ' 

alti arbufHrifonanó finipre il nome fuo, ' 
- ; -i- i Et in Iter fò, ''^ ‘ 

A ndrogeo A ndrogeo fonàUà il bòjco, " ' 

uantunquedvr fipoffa,ejfet da quefl;*altro ueTft 
^fo Vergilmo tradotto, qujmdo éce, Hyla hyla 
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%emus omne fonatati > ! i t 

Vergilio, j 

M iti finne peétm^quodmeatm f<eperog<(ret^ 
NofUitlil; Antigene^,eterat tum digmts amari, < 
F ormojhm paribus nodis,atqì <ere Menalca. •• 
il Sanna'^aro, • 

10 ho un hajlone é noderofo mirtoje cui e/kemita 
jbn tutte ornate di forbito piombo,et càji maeforef 
uoLmente lauorate,che Toribio paflore oltrègli aV 
tri ricchijfimo mi uolfe per quello dare un cane aiti- 
mofolirangolatore delupi^ueperUftugbetOp<{tti, i 
che mi offerijfe,il poteo egli da me giamai impef 
trare, Hor quejio,lè uorrai cantare,jià tutto tuo j:: 

Et inun altra parte, 

1 1 nelU deflra mano un belhjfimo hajfpne'iconìa^ 

punta guarnita di nuoup rame , ma di dredegno 
rgli s*era,comprenderpjm potei, conciofta cofà 
che fe di cornilo fiato fojfe, a i noé eguali. Vhà^l 
urei potuto conofcere, uÌ 3 a 

I quali uerji fi deliramente per fife hifbgne Jèppe 
egli mllafùa /^cadia,adfìperargUfi^che 
conuiengli riguardme^i^chiutique conìprendere 
CIO Itole ffi,viche nipdj^ egli gli fi ufofi i,ei;traduit: 
cejfi. Otte non minore ^preggw, de qitefte picciole 
canne ottenere nel uqlgare giudicheremo il Satt^ 
na:ptro,ch: della grande, et fouora fifinìail uec 
^0 già T{tirp,haggia^et tanti tempiwa pafiori 



.. ottenutola cui riueren^a attchòf-a qui tra et nior 
t ti^et uiui huomini uiue, etuiuerà méfitre,chè uia 
ueranno le felne da fèlnatiche fiere ingombrate 
fiu'^a. ueruno fciemo della già tanto nota grida 
patire, > 

• Ora chiaramente tiedéte gratiojè mie dò 

b ne quello a me difc6nuenirme^che gran 
dijf imo ornamentò haueal gentilijfimo 
Santta':^aro aggiunto. Pèrche non poco cofta il pon 
: tere accrefcere,menomare,et ordinare,et tra/porre 
parola per parola, et finten^a per jèntenja, col 
uagamente accomodar fi di tutto quello , che ben 
. ijlia cofi alla dolce^:^a,comeet aRagrancle:^^a et 
elegair^a del uérfcjt come etiàdio il tanto uariar 
l derime haue non picciolo aggiuto aOaperfittióne 
' deuerfi porto. Et per quanto mi atti fornitila, oraa 
de uolte haue nel trafliorrè il latino Uerfo al noia 
gare delle teri^e rime lo componimento lo noflro 
■ a annasare ufàto , perdo., che ti^a Caltre rime la 
piu difficile s^ijiima la ter':^a,per efiere oltre a tut 
tejhrettijfima,in cui troppo è iìial ageuoleil latino 
finjò conchiuderd, et la uaghe^^a accomodard, 
f' Per tanto non lefia dì biafimo cagione il non haue 
re cofi et altamente, et doldmentè ne filue la nòa 
fira fijiula rijbnato,ma lefia( jpe*‘ò)lod'a'ylo hdue 
~ re fidelmente figuitato la fifhtla dì Ritiro con la 
noftra /àmpogna.Etchefeper hauereaU^mi tterfi 



èli loro piacere tr adotti Jjora erefcendo,ethoralce 
mando, et commutando, fecondo il nenne pitto lofi 
ro migliore, alcuni ithaue[fero,cheinfoperhitifòffi 
fèro,me dijl>re^iando, ricordogli,cheil cauaUó,a 
cui filo piacere fta lo Jiare,et il correre con Valqua 
to pofàrfì,di no tanto bonore è degno,ancbora che 
per alcuna fiata in una correrà oltre a tutti |per 
ijpado hrieìte leggiadramente corra, et poi fi refii, 
quanto è colui, che giamai non pofàndo a lungo 
andare francamente corra forme del prima fon 
pre fcalpitando, alla fignata meta conduceitdofi, 
Queflo dico io,che wn farà diceuole Sajian:[afòla 
mente nan:^i a tutti primo lo hauere da principio , 
perii me':(^o alla fine tropo jfando et ageuolmenfi 
te,et fidelmente la mia Zampogna fònata,in cpiel 
ìaguifà,cheTitirof{efio gonfioUapiu uolteprefi 
fiondo alle fatoHe fke pecorelle ne gli ombrofi et 
fron'H^uti bofchi gratiffimofòla:^-:;^o,Etper quefio 
. piu,che cotefia fimppgna tanto diletto agli afcolfi 
tanti pafiori porge, che dopò Mopfò^ et Menalca, 
il fiimofiffimp Sincero. Partenopeo pafiore , oltre 
che a lui aitanti lo tanto lodato Certaldefe Theoga 
pen ci metteffe per un poco la bocca,auenga.che no 
continuataméte, pure la parte maggiore cantando 
della coninone, di fonarla fi e degnato, et dopò lui 
z ègra fatica io,béche in poco Jpacio di tempo,come 
òe tre giorni fino, copiuUtmente aggiorni a uofiro 



iel diletto ueri:(pfe mie care Nimphe di fonarla, 
et tra pallori apportarla ffbr^ato fé ni farà cara» 
M a ti hanno di cojloro alcnni, che non pnteitdo il 
hen fitto hiaftmare^conpiìt fìttile argomento fono 
dirimprouerarmi ingegnati,etudite ache rappica 
dandonft,danno d! impiglio. Valente hitorìio,dico 
no^H tante cojè tutte l^hai fitte, et ma jf imamente 
lo hauere la S àpogna fonata per diletto alle nim 
phe recare. O che loro piacere farà quello leggere, 
che delle fei le fétte non intendano^ elle , appena 
che della uolgare ftueUa confàpenoli fono , come 
potranno de latini uerji intendimento alcuno raca 
coglieremo •fénten':^a comprenderemH perche altro 
non giudicherei quefio tuo fitto, che lo conuimo 
della uolpe alla cicogna fitto. A cofìoràmiarifpoa 
fìa e non altro,eccetto che io parlo non aUebofcaa 
^hìiphe fhlamente, ma alle pierie, de quali 
fina enne la' Dina mia Luftarea, che tra le esalta 
de onde delle ? amafte rupi hagnandoft,adomail 
hofeo deUi Uaghi aUori,et quefìa bene intende il tut 
to,et con effalei delf altre molte,a quai farà il laa 
tino piu,che non il uolgare per auentura caro. Et 
coji prego uifia,uaghemie Nimphe quanto lapT9 
priauita a mefteflo carijfime» 



ALLA M A.-L V.TTAREA PALLADiA 1 
IL LV TT ARE O S V O, 

On molti giorni ha, che da uno (erto : \ 
Il mio amico a me nila (ìta lettera mandai w 

ta riceiieiido, eccoti c^nafi in nn medefia 
mo tempo et nna,et dopò nò molto due ne rìceno^ > 
in tutte quelle foUicitaiidomi fòlameiite con uopo n 
chi prieghi in conftgliò dargli,che lo fàceffe an^a^ \ 
to in CIO, diche egli mi ric:biedejfe,et la (ùa richie^, . > 
fla con le proprie file parole dicendolani,era qne^ n 
(la. Io amaua,et amo foauijìimo Luttareo una no * 
meno genero fa, che bella gionenetta, che in nero, r 
oltra qualunque bella beUiJf ma,con ctfi ì^ifendo <, 
già io i fretta dimejiiche:^^a , ma non mica piar a .:t 
deH<i honejl4,adincne,chc mia natiua difgratia èg \ 
che la cofà ji:onrendofi,et hi mala parte interpref . . . 
tandofì, natura deglihodierni animi al cattino pè 
fiero Jcmpre piu chineuoli, che ,ne di me allei ,ne 
d^ejja lei a me fit piu tempo di uederne concedo, et ^ 
quejio cofi non jenz^a delfuna,et dell^ altra parte 
grandijfimo dolore flette. Ma che^ la fbrtuna,che ; 

alf ultimo pajfo mi fcrbaua, che fi può di martiro 
fofjriré,a tanti miei continui lutti interpofe nò pie i 
ciolo conJbrtOjConcedendomi quella di uedere, che 
Heggédola,in unpù'to fitde fi lunghe mifirie mio 
pieno nfioro,lo quella rimirando, an:(i cogli occhi 



dittormdala , a che fogliono coloro fare, « v 
(juai dopa briene cena hi da ejfere binghiffimo 
gieginitc, quanto diletto ne trahejJè,con/àpeuoli ne - 
Jono,qiielu,i'he per lungo tempo del lume priuati, . 
ueggono la luce. Ben il nero è, che. non altrimente 
eUajm riguardajje,che nna rigida jìattta di bianco . 
tnainiof colpita con ie jf>aUe riuqita, il che io ueg . 
gendo i che mi penpiua'di doiter, cqh grandijfimo ; 
difidprò ejjer da lei UedutOyfbrtemi marauigliai, , 
Ma lo ca^iuellod ^more all^amorofè foJpjtccioHi . 
diiwmto [cucitore mgeniofq,co/i meco/iejjb comm i 
ciò addire. Forfè cheH4.uergogna,che hì,pofcÌ4- /' 
cheitante perfoneuhanno a intorno de noi offerì . ' 
natrici Ja ritiene,accio altra non appaia, che gio^ - 
nane hondia,et quejio poiejfaminando,et majHfi 
candoben io,coJi efjere neramente c5chiufi,etper 
donna, cui honejìi le caglia, lan4aila al cielo,tef 
nendomine fi)rte buono, Co;i cotefio penfieroparfi .. 
titomi,et di lei Jcmpre imaginando,fouennemi cffe\ ‘ i 
re denigrato amante la tanta fila belle'H^a con la 
honefii infieme congiunta tacere,et quelle noniff^ . ; 
fbr:^ar}m di render lele,pojJcndo, immortali. Per - 
che io cominciai a fcrimre tanto di quefia fila beh 
la hpnejìi , chi* è una gloria atl^erlo, Inquejio 
Wje:^o habbiàdo già la fortuna per me piu agn:^ 

:^i dardi apparecchiati, adiuenue che diportàdofi 
con gli altri fhoi dimeflichi ella ad un altra citta ^ ^ 



éUa jùa ttiàna,p^ ricreàn:^a;comefifà,^^ * 
caldofchiuareyio ti andai a Uederla, oneamepiff ‘ 
ageuole ciomerapexVefìére allei coìne fbrelìi&^ _ 
pw larga licen:^a prejlata,et non prima arriuatofi \ 
ni jet con uno mio certo amico di lei conofcitore in ■ • 
contratouij/èn:^a altro dimandargli,Ojnon fai tu, ‘ 
(mi dice) che baggiane fori quefìejchequefla tua 
falche tante non ne tredi mai il lupanare.et io al 'i 
luijfcn:^a do auertire, che egli fi dicejfe^ hai la tH\ * 
uijia^perche nOjrilf>ondejbiJognaci firfi Caflrola^ '* 
bio.^an:^i mi ne figgo per non uederia uia, lodo a -J- 
giuoco pigliando, eC i^fiarido, et fiptndo lei riori ' 
ejferecojàdafii^rf jlrii meco riputai non hauerla ’ ■ 
uednta,et addio lafciàtóh^per'nenni lìjOmCeila ■ 
ueder.pòteJfe,et tràHàridoladjquella ohimè fiora - 
geinòcomehonèfiaj^Hàieìo'firiuealajmàinme'^ 

:^o et di chiede jàntt di fiaìla, de cuochijde firiia 
fialchijde ftmeglijdeJf>enditori,déf rati gente la • 
piu difyaùatajei uiledèi móWdo,a guifa di publi 
ca meretrice de tutti uaga'mofh’andofi a chi Con ri 
ftja chi con piaceuolimottijet grate accogliertele, 
tutti contentando come potejfe,o fàpefie migliore, 
et qùeflo piu uolte ueduto,et di peggiore anchora 
che per njpetto non ti dito > tanto /piacere nenii 
prefi jche per grati pe^^,^ tramortito i/ìetti quafi ■ 
morto, ma rijcHOtendofni^ étrihauendomi alquan 
%o,dopbgiiinfiniti fàfigvdnet lunghe lagrime prefi - 



addite, o infilice,ohime ]lttentttrato,che psno,o ma 
hdttta JbrhfttajO traditore fìdè^ò difleale amore, 
^ o mie fhUace fperan:^e, chi ama q^efia f altra che 
io férmamente teneffe per lajììa^de,et à jìtoigiua 
. ' r^menti credendo, e jfere da lei amato,tanto cafia, 
et honejla la ripHtaua,quanto non fi ne tdde mai 
fimilein alcun tempo alcuna. QuefH ne belli fòno, 
che loro beHe^:^a a do JàreVandnceJfe,ne uirtuoif 
fi, non ricchi,non genero fi, ne giouani,ne hitommi, 
'^nzi mezzi huomtni(che tutti iterano, firoppiai^ 
ti,o uecchijO federati ) dt ninna appari fenza,o pre 
■ finZa,che dfhiiomo jbffeiDunque chef eccetto che 
tBapoltronijfimafia, Quiu^ha'cCogni conditione 
- de^gionani piena copia, co quaiella,pofda chetan 
. to H uagheggiareglièdiletto,affai honoreuolmeit 
te fiio penfiero potrebbe ejfeguire, Ehime, cheella 
come dona, che cattine openioni ha, a peggiori ope^ 
rationi s^appiglia.lo ti giuro per la incredibile bea 
ttetfolenza,etper la flretta nojhra amidtia Luftaa 
reo cariJfimo,laquale crefduta è co gli anniinfiea 
: me da la tenera fntduUezz^a^^u ejfo noi dnre 
, rà mentre, che fari fpirito in quefie membra, che 
cotale dolore auanz<^ua quello, che quelli fentoa 
no , cheaWifiremo pajfo fono condotti , etquefio 
'm era mdla a rijpetto di quello,che hauea lei ueg 
. gentfc di quella bellezz/t adornata,di cui ella ha 
urdie fòrza di fare i /affi riuiuire,etgli uiui in fif 



p trafmHtare,ird U fcuid, et lorde^^a de gli 
hMomini coft dijfoneliamente dimorarfiMd et che 
f in rtimemhromi quello , che per doglia fcriuere 
non mi lafcia^ln hrieue dico^ che io piu uolte dei 
per ifjèndermi nel parete la tefia^etfe queli*opra, 
i« cui tanto honejia io la mi dipingeua,neUe mani 
trouata >nhaueffi,tal Jèruiggio fatto nhaurei^qua 
le fece ella delia fila honeflà,et co fi diffioft di fare 
ritoriiandomine,et ritornatomi,hauea un fblfbreo 
a do conuenetiole fuoco per ahbruggiarla appareca 
thiato, quando ui fourauenne meffere Attuto mio 
tanto amico,quanto a mefìeffo io non fono Jyttomo 
di maturo cohfiglio,et di do la cagione chiedendo 
mine, glielo diffi,come era, il tutto, M a elio fi come 
colui chaueua del fàggio,lo mio penftero hiafnwt 
do,cominciommi fòrte a riprendere,affine dimana 
dandomi diffe in cotalgmfà. Dunque ti lamenti 
tu di lei^etdi fùa maluagita?et ella hà.fòrjccofà, 
di che a te patria imputare.^ non,riJpoJi, ani(ijòa 
no alleiflato tufto,et /èmpre amante perfètto.Dun 
que,ella ècattiua,egli riJpondendo,di JiglielacÓ 
ftrmo.Deh (Aggiunge) fè coft è,come tuejfer did, 
che maluaggiafta ella,et perfètto tu fii,lè tu allei 
fàrai,agttifà ch*ella a tefèce,tu allei malua^io Jè 
rai,ft coìnella a temaluaggia è fiata, dunque pera 
fitto non fii, fi coni ella buona non cjet tanto di 
lei tu,quanto di te ella ragione tiene di lamétarfi* 



Et poi non Jdì tu^ quanto te donne tutte ftano fcm 
pre infiabilcjche appena con effe mai jianno loro 
fiejfe. Per che turche httomo feffe quello ttoraì ef 
fere con effetto, che neìC effige iufemhrì,conuien^ 
tialtrimeìitifire,che affare t’hattetti dijpoflo,per 
che dicoti,ua,et ifcriue la cominciata opra, et per ^ ' 
Jèueraji, che ella donna efìere /lata appaia, et tu 
huomo.Per qttefii,et affai altre parole ammonenà 
domi,et riprendehdomi^et poi attenga che io irato 
fbjfe ,non però difnamorato m'era, quello in dttb^ 
hio mi Henne, di che io certo tnera auanti di ftre. 
Per che ti prego cariffmo Luttareo,gli cui configli * 
non meno io ueggo di prudentia pient,chefiddt^^ 
mi,ch*al mio bijogno protteghfficenjomi talmenté 
chiaro , che io alia mia gloria proueder pojfa non 
fèn':;^a gloria. Debba io ji,o no in quell*opra perjèfi 
aerare^ Se la lafcio, potrebbe di leggere^'^a effeme 
imputato,auenga che la giujlicia alle laude mi fila 
ri non picciolo luogo. Se perjcuerando quella affifi 
ne conduca,Ìa buggia non mi uerra a troppo hono 
re, quella pingendo honefla,ch*è albergo deuicii,et 
di fceleraggine, quantunque cefi fatta firme'^'^a fa 
r a grane argomento di grande amore,queUo dimos 
fhrando ejiere a gli ingrati etiandio grato, et per 
nullo colpo di prtunaeffere mai altro fitto, che la 
promefja fède Chabbia promejìo. Et oltra ciò da 
queflo mi fòprauenne quefi* altro dubbio,di cui rfa 

F 
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^me chiaro per tuo gludido tiorrei, Chem^ltt 
fària, che di ma^ior contento ,etdi minor dolora 
cagione tir apporta ffe,o Vhauerettia amante crua 
dele,o Chauerla puttana f fi <rudele,dei ejferecer' 
tocche ueggendolati.neU*aìnore ingrata, poco ti/à^ 
rà caro lo lei /èruire,ma in nero da mtUo,o poco ri 
mordimento digelofia firatiato. Si poltrona,bett 
che mercè ti naueneJfe,fcorgettdola di tanti coma 
fte,a uiuacifftma morte di gelofia tu condannata 
/arai, et pena iptàto fopra qn^unque altra 
in/ùpportabile fi fia, /annoio ciò quegli,a quai pef 
tal doglia non fifjfrire, la morte è parnta dolci/fif 
ma, Quelle,et altre parole fono canffuna Luitaa 
rea, di che egli richiedendomi,et come tu ueM fop^ 
plicandomi, tanto da me difidera ejferne chiaro^ 
quanto io a lui,fenja l^altrui configlio hauerne^ 
etmajfime lo tuofodiffàre nò mi confido. Dunque 
fi cofit è , et che altro non uba , a cui io ricorrer 
po/]a megliore,che tu, per che dul^ito Jèn'^ altra 
piu dire ; chefcpplicarti,o pregarti,per C amore, a 
per la frde,f€ quella tal ejjer m mepenfi, quale a 
te anima mia fi conuerria, eh' altrimenti non feri 
mai, che tu, che tanto prudente Jet, quanto altra 
notf uhebbe gtamai, haggi di me cura in tutto da 
aiù/àndomi, di che io deggio altrui auifàre, che in 
Mero a quefla mia neceffnà non jòccorrendomi tUp 
chi ifltro fouenir mi pojfa, non neggo, et tutta uia 



•rtggen Jolowi, tale non reputOj^uale a ]ì fatta . 

manda fi richiede, otte non meno che prudenti con 
figli Ili fi conuengono fideli. Tu dunque che 
tra le belle hjnejiijfima,et tra le honejie beliijj ima 
et tra le beìie,et honefic prudentiffima jèi,a tal bifò 
gnafitcilmentefoccorrerci puoi. Per che io, fi come 
colui,checon lo tuori/ùggio fèmpre pitnnejjerci 
to,percio,cheper quello uitto, che col mio ualore 
nonfitccio,a te, che fónte d*ogni uirtute abundaua 
tijfimo /èi, pitto da tuabenignità ficuro,audacemÌ 
te ricorro, fi come naufrago marinaio a ficurijfimo 
forto,nelcui piaceuolejeno, pregoti, fèdi me mai 
ti calfe,come di te fempre mi cale, che d*altrui un 
qua non fin, ne per efiere fono, con benignijfima 
fronte m* accogli, di quella tua foauiffima ombra 
non fiicciandvmi niego, in lo cui honorato ualore 
confìjie della mia tnfla uita l*ifcampo,appagando 
mi folamente del mio tanto fidel jèruire, col non 
fih mare di chiamarnù tuo, ilquale etiandio mern 
to farò tuo. 



Poi che mi è fhrdo il cielo, : >!' ; * •./ 
Et le jieUe crudele, 

^ A teriuol^o anior^lieflremi ^rìdi, 

. Dian:^is*embiatuhi*l pelo, 

Et la nane, et le uele 
Diano di lor mina fegno a t lidi. 

Prendi delli tuoi fidi. 

Prendi fuefie parole, . ] . 

Che per fcuerchio bene 
Hoggiftuiue mpene,. ; 

Et Je traSfce,chi jidatfi mole. 

Pero non tidijpiaccia . : - j 

■il lamentar, che fhccia, v t.» 

T u miponefh quella . 4 ^ 

Dinan:^i agli occhi amore, 
che toglie di beltate aU* altre il pfcggio, 
Alnjò,atla fiiueUa 
Coji inuaghiU mio cuore, 
che glici donai,eOa ui Jtce il fig^o. 
Indi di mal in peggio 
Crefceiido la uaghe':^:^a 
fecemi firma fède 
Di donarmi mercede. 

Et me fignor hauer di fila heHe:^^a, 

Co/i mi tolfe Carme, 

Ondalo non pojjo auarme,^ 

H or poi chieda Jk accorta. 



Dette mie Ifto^ìie altiera, ‘ ? 

Temmiji del mio cuor dolce tiranna^ ■ -Il 
Deh /bjjeauanti morta * : 

L*anima,quando in Jchiera 
Entro dileijch* atorto ognhorVaffanna, 

Ma jeC del la condanna, 

A che della beltate, . . .j rC 

Et delle aejpe chiome, 

A che del fùo bel nome . -. ■ 

Lagnarmi^et non delL^aJpra cmdehate, ' " 

che con eterna le^e 

Scritta nel del mi re^e, < ^ . 

A hi quanti fon li /ciocchi, .. ^ •. < 

Quanti h aechi,enfàtti, 
eh' amor hiafmando,al bettein^htru fitm. 
Deh fe uolgeffer gli occhi. 

Con gli animi uillani 

S aprian onde il [or ben ,on^è il lor danno 
Migliore bora non /anno, . 

Però che frondi,et /bgUe, . • i . ■; j ' 
Pefci,ucegli,animali, ' ", \ • 

eli fiati de mortali . v 

Sono fogetti alle fcperne UogUe, > i ' * 
Che pe*l girar di [opra 
Ciunafce,et muore ogn opra, ■ - 

Dico,chenoi,et tutti ; • * -» 

La /ufo hauemo il firn - ‘ \ " ; • • 



D^tin idolo creato a ugnai natura, - i ; ,\^u. 
Et per coglier i frutti, 
che giu nafcono injieme. 



ituni 
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Su priaconuiens'adopri la coltura, ' 

Et coni itti procttr a 

Videa al noflro flato, \ i-y /l >\ 

Da ^uel celefle ufficio, ' - •.'^■5 A 

Pende noflro e jfertitio, 

El noflro oprar uien dalfoprar del - 

Et scegli è male,o buono m '= .1 

Tale qui giufo fono- ^ .m* o j 

Mijèro non t* attedi, . 

che per fouerchio /degno !;<.'• i 't.tir.p A 
Perdi dell^ontelletto la ragione^ 

Mijèro te,che credi 
Montar con lo tuo ingegno 
Nel ciel,et di cader ti fei cagionèi 
La tua fhl/à Opéniond 
Ti nega di uedere. 
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che per f human con/igUo 
Si /ùgge ogni periglio. 

Et fìgnoreggia al cielCbuom cd fipttté\ iU‘ 
Dunque non ual l*t/hi^, -'..u.A'. ' .,o2 

Che fhi,s*altro $ accuf/^ f‘ ì* j -.ti J 

C an‘:(pn nafcefli igftu^/ìnd^atnd<d<^Uti^^\ > 
che fei fi pouerella . tv ^ -t -*5' Q. 
Con C altra tua flrelUx"^.: t*,l 



Nel ^arditi de penferì ' ' \ ' 

L’avRE T^nto IhaueamoruwfpirM,' 
che V orbar di »tio uita empie de fiorii 
Tra qtte fcatii odori. 

Onde per dritta itia nel del s^ajphra, 

Vna Ntmphd tra Cherbe era fi bellét , 

che per tome piaceri 

Scorfì piu dei dal del difcefi in terra, ‘ 

Sotto delV ombra eptella . 

Ri^ctncio unarbor pinta de dold acqtta 
Ch’efcen da la^rimofi pnti amari, 

. Vidil*igniuda,a dei fi prie /piacque, . ’ 

. C’bor nho cotanta guerra. . ’ . 

eh' ttffefi col mirar cofè Suvte, rtuì .iH 
Però miei begli,et cari 
Fiori fon uo Iti in /pine, 

Et: ficco è Calbor de mia tfita,e i fiori 
Nel bojco de penferi, 

L’AVRE TAnto Jpietate amor u'en/pira, 

D onna mia eara,et bella 

Tant'è (Cogiti altro amor mio amor maggiore, 
Qjtant'cl /plendordel fol (Cagni fplen(lore, 

B enche in me non è tanto lo mio amore, 

Quant'è madonna in uoiuo/hrabeltate, 
C'haure/ìe poi di me tanta pietate, 

QuattCho per amar uoi pena, et dolore. 



f 



M<t ciò non è diffetto del mio cuore. 
Ne uofira cntdelute. 

Perche mai non fu eguale 
BcIm cclefle col noler mortale. 





Le mende de gli errori neU'iflampa per 
negligentia incorfi. 

A ùche egli r altrui, picciola. 

B ii.tf c/?i le loro, jbUeinente. 

nò ifcuraffe lo ualore, ofecio no pareffe loro, 
che per lo non mai troppo, j 

B Hi, a gli altri fi promette, rendertene dnari, 
C iiii, nella cui perfiitione neramente i agguaglia, 
E UH, lordura de gli huomini. 



Cofi anchora minutamente annotare doura là diti 
gente lettore con la [olita fùa prudentia^fi come 
puotuto,nuoueUe,nuouita,rtfiionatejCompuonè 
do,et altre fimili perpotuto,ttouelIe,nouita,ria 
fònateyComponendo,et dee fimpre leggere nela 
Vijìejfo,et cCejfo lei,et per lo,et non per il,etàl 
trefi mene mohofillabe,non mine,cofi nel dimia 
nuirCyCome neU'accrefcerc, et trafporrede non 
poche lettere colpa de componitori, ^ 
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